
 

 

Produktname  
Nom du produit 
Nome del prodotto 

Multi Finish Multi Finish Multi Finish 

Kurzbeschrieb 
Brève description 
Descrizione breve 

 
Angenehm duftender, geruchs-
absorbierender und bakterio-
statischer Gewebe-Finisher, 
welcher die Wäsche weich macht 
und ihr einen angenehmen Griff 
verleiht. 
Enthält Inhaltsstoffe, welche ein 
Schrumpfen verhindern, eine 
Filzfrei-Wirkung erzeugen und 
das Bügeln der Wäsche erleich-
tern. 

Für Mikrofasertücher nicht 
geeignet. 

Speziell auch für die 
Nassreinigung geeignet. 

 
Apprêt textile bactériostatique au 
parfum agréable. Absorbe les 
odeurs et adoucit le linge en lui 
donnant un toucher agréable. 
Contient des composants qui 
empêchent le rétrécissement et le 
boulochage et facilitent le 
repassage. 

Ne convient pas pour les textiles 
en microfibres. 

Convient particulièrement pour le 
nettoyage humide. 

 
Prodotto per il finissaggio di 
tessuti dal profumo gradevole, 
assorbiodori e batteriostatico, 
conferisce morbidezza al bucato 
rendendolo piacevole al tatto. 
Contiene sostanze che 
prevengono il restringimento e 
generano un effetto antinfeltrante 
rendendo il bucato facile da 
stirare. 

Non adatto per panni in 
microfibre. 

Idoneo specialmente anche per il 
lavaggio ad umido. 

Anwendung / Verbrauch 
Application / Consommation 
Applicazione / Consumazione 

Multi Finish wird im letzten 
Spülgang eingesetzt. 

 

Multi Finish s’utilise au dernier    
rinçage. 

Multi Finish è utilizzato nell’ultimo 
risciacquo. 

Richtdosierung 
Dosage recommandé 
Dosaggio racommandato 

In g / kg Trockenwäsche 
 
4 - 8 g / kg  
 
Diese Dosierangaben sind gültig 
bei einem Flottenverhältnis von 
1:12 und sind genau einzuhalten.
Um die genau auf die örtlichen 
Bedingungen angemessene 
Dosierung zu errechnen und zu 
programmieren, stehen unsere 
Fachspezialisten gerne zur 
Verfügung. 

En g / kg linge sec 

4 - 8 g / kg 
 
Les doses indiquées sont 
valables pour un rapport de  
bain de 1:8 et doivent être 
scrupuleusement respectées.  
Nos spécialistes se chargent 
volontiers de l’établissement d’un 
tableau de dosage correspondant 
exactement aux conditions 
d’utilisation données. 

In g / kg di biancheria asciutta 

4 - 8 g / kg  
 
Queste indicazioni di dosaggio 
sono valide per un rapporto di 
diluizione di 1:8 e devono asso-
lutamente essere rispettate.  
I nostri specialisti sono a dispo-
sizione per la programmazione 
del dosaggio a seconda delle 
condizioni locali. 

Zusammensetzung 
Composition 
Composizione 
 

 
unter 5%: 
Konservierungs- und Desinfek-
tionsmittel (Triclosan), nichtio-
nische Tenside 
 
5-15%: 
kationische Tenside 
 
weitere Inhaltsstoffe: 
Antistatikum, Geruchsabsorber, 
Polymer für Verfilzungsschutz  
 
 
enthält: 
Duftstoffe:Parfum, Hexyl 
Cinnamal, Alpha-Isomethyl 
Ionone, Benzyl Salicylate, 
Butylphenyl Methylpropional, 
Benzyl Benzoate 
 

 
moins de 5% : 
agents de conservation et de 
désinfection (Triclosan), 
tensioactifs non-ioniques 
 
5-15% 
tensioactifs cationiques 
 
autres composants: 
agent antistatique, absorbeur 
d'odeurs, polymère anti-feutrage  
 
 
contient: 
substances odorantes: Parfum, 
Hexyl Cinnamal, Alpha-Isomethyl 
Ionone, Benzyl Salicylate, 
Butylphenyl Methylpropional, 
Benzyl Benzoate 
  

 
meno di 5%: 
conservanti e disinfettanti 
(Triclosan), tensioattivi non ionici 
 
 
5-15%: 
tensioattivi cationici 
 
altri camposanti: 
antistatico, assorbiodori, 
polimero per la protezione 
dall'infeltrimento  
 
contiene: 
sostanze odorose: Parfum, Hexyl 
Cinnamal, Alpha-Isomethyl 
Ionone, Benzyl Salicylate, 
Butylphenyl Methylpropional, 
Benzyl Benzoate 

Artikel-Nr. / Gebinde / EAN 
No d'article / Colis / EAN 
No d'articolo / Confezione / EAN 

SCS 335700 Bidon / Bidone    10 kg  7615600357008 

 
 



 

 
 
 

Persönliche Schutzausrüstung 
Protection individuelle 
Protezione individuale 

-- 

Gefahrenhinweise 
Identification des dangers 
Avvertenza di pericoli 
 

 
 

R52/53: Schädlich für Wasser-
organismen, kann in Gewässern 
längerfristig schädliche Wirkun-
gen haben 

R52/53: Nocif pour les 
organismes aquatiques, peut 
entraîner des effets néfastes à 
long terme pour l'environnement 
aquatique. 

R52/53: Nocivo per gli organismi 
acquatici, può provocare a lungo 
termine effetti negativi per 
l'ambiente acquatico. 

Sicherheitsmassnahmen 
Mesures de sécurité 
Misure di sicurezza 

S56: Dieses Produkt und seinen 
Behälter der Problemabfallent-
sorgung zuführen. 

S56: Éliminer ce produit et son 
récipient dans un centre de 
collecte des déchets dangereux 
ou spéciaux. 

S56: Smaltire questo materiale e i 
relativi contenitori in un punto di 
raccolta di rifiuti pericolosi o 
speciali. 

Dichte / Densité / Densità 1,006 g/ml (20°C) 

pH / pH / pH +/- 3.0  (konz./conc.) 

Flammpunkt / p.d'éclair / p.accensione -- 

VOC / COV / COV -- 

Farbe / couleur / colore Hellblau Bleu claire Blu chiaro 

Geruch / odeur / odore Angenehm Agréable Gradevole 

UN-Nr. / UN No / UN No - 

ADR/RID - 

Diverses / Divers / Altro  

Gefahrensymbol 
Symbole de danger 
Simbolo di pericolo 

- 
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